POWER OF ATTORNEY
I here undersigned Elżbieta Hipoteka, daughter of Maria and Jan, born 29 February 1970, residing at Rohan, Ust, Shetland Islands, ZE2 9PA, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, holder of passport number AI 2770000, valid till 08 July 2020. (herein after referred to as “the Mandator”), here by this agreement grant the power of attorney to:

Piotr Gryf, legal counsel from law company Gryf Slaughter, LaGuardia with the registered office in Cracow at ul. Św. Marka 1, 31-022 Cracow, Poland.
and

Dorota Wszędobylska, legal counsel from law company Gryf Slaughter, LaGuardia with the registered office in Cracow at ul. Św. Marka 1, 31-022 Cracow, Poland.

Hereinafter jointly referred to as “the Attorneys” or each of them separately referred to as “the Attorney” and grant them to 

1. sell all real estates, which I own or I manage under any title located on the territory of Republic of Poland and to 
     sell the perpetual usufruct rights of such real estates, as well as to sell the cooperative member's rights to 
     residential premises- to any persons, for a price or as per others conditions, according to the discretion of the 
     Attorneys.

2. dispose real estates referred in point 1 here above under any other legal titles.

Taking into account, the Attorneys constituted in the manner indicated above are entitled to perform any activities , which may be indispensable to perform this power of attorney and in particular to act on my behalf and for me towards all the persons and entities, general courts and courts of justice, public authorities, including in particular to act towards the heads of competent tax offices, competent Municipal and Communal Offices, housing cooperatives (in particular towards the “Sympatyczna” housing Cooperative in Nowy Sącz), towards real estate brokers (including to conclude agreement with real estate agency), to conclude, amend and terminate any agreements (including preliminary agreement), to make any statements of will and knowledge, to submit declarations and requests, to make payments and to receive any cash- including cash paid to me as a payment of the price in case of sale agreement, to issue a receipts., to release premises under the agreement, to submit me to the execution pursuant to Art. 777 paragraph 1 of the Civil Code, to send and receive any correspondence and remittances (as the process agents),

and to 

represent me towards the providers of public utilities and to settle accounts with them, to register any person for a temporary and/or permanent stay as well as to perform any other activities which may be indispensable in connection with this power of attorney.

3. The Attorneys shall act jointly or separately

4. Herby agree that the Attorneys are entitled to grant others powers of attorneys in terms of the power of attorney in whole.

5. Substantive power of attorney is governed by the Polish law.

6. In case of doubts, this power of attorney shall interpreted broadly.

IN WINTESS WHEREOF, it is stated that this card as well as substantive document card were signed by mentioned here above Elżbieta Hipoteka in Lerwick, Shetland Islands, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on the 5 May 2013 in attendance of Martin Charles Henry Taylor, civil law attorney, Bank of Scotland Buildings, Lerwick, Shetland Islands ZE1 0EB, United Kingdom.
WERSJA WYSŁANA NA ZALICZENIE:
In view of the above, The Plenipotentiaries appointed in the manner indicated above are authorized to take all actions that may be necessary for the implementation of this power of attorney, in particular to act in my name and on my behalf before all persons and entities, courts and tribunals, public administrative bodies, in particular to act before the heads of the relevant tax offices, relevant municipalities and commune offices, housing associations (in particular before the Housing Association “Sympatyczna” in Nowy Sącz), before real estate agents (including the conclusion of contracts with real estate agency), to conclude, alter and terminate any contracts (including preliminary contracts) to submit all (any) statements of will and knowledge, to submit declarations and applications, to make payments and to receive any cash  including cash paid for my own benefit as payment of the price in the case of sales contracts, to issue receipts, to issue the subject of the contract for possession, to submit to enforcement pursuant to Article 777 § 1 of the Code of Civil Procedure, to send and receive any correspondence and money orders (as representatives ad litem), 
and to:
represent me before entities providing utilities and make with them any settlements, to register any person for a temporary stay (report their temporary place/presence) and/or permanent residence, as well as to perform any other action that may be necessary in connection with the exercise of this power of attorney.
3. The Plenipotentiaries may work jointly or separately.

4. I hereby declare (I certify) that the plenipotentiaries are authorized to 
    grant further powers of attorney in the scope of total empowerment or to 
    respective actions covered by this power of attorney.
5. Material power of attorney is subject to the laws of Poland.
6. In the case of doubts, the power of attorney should be interpreted 
   extensively.
IN WITNESS WHEREOF, it is concluded that, both this and the preceding card of the document in question were signed by the abovementioned Elżbieta Hipoteka in Lerwick, The Shetland Islands, the United Kingdom on May 5, 2013 in the presence of Martin Charles Henry Tayler, the civil law notary, Bank of Scotland Building, Lerwick, The Shetland Islands, ZE 1, OEB, the United Kingdom.
